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	Dieses Muster muss auf amtlichem Papier der ersuchenden Behörde ausgedruckt werden!

Ce modèle doit être imprimé sur papier à en-tête de l'autorité requérante !

Questo modulo deve essere stampato su carta intestata dell'autorità richiedente !


  Ort, den   

สถานที่ วันที่  
An die für   (Ort des Zustellungsempfängers) 
zuständige Behörde
เรียนเจ้าหน้าที่ที่รับผิดชอบ (ที่อยู่ของผู้รับ)
(Ort des Zustellungsempfängers)
Gesuch um Zustellung einer Gerichtsurkunde
คำร้องขอให้มีการส่งมอบเอกสารของศาล
	Im Verfahren
ในการดำเนินคดีของ
	   Kläger: Name, Vorname, Abstammung, Geburtsdatum, Heimatort, Zivilstand, Beruf, Adresse, Pass-Nr., etc. (möglichst vollständig)

	gegen / ฟ้องต่อ
	   Beklagter: Name, Vorname, Abstammung, Geburtsdatum, Heimatort, Zivilstand, Beruf, Adresse, Pass-Nr., etc. (möglichst vollständig) 


betreffend 
  deutsch
เรื่อง
  thailändisch
ersuchen wir Sie, nachstehend bezeichnetes Aktenstück:
เราร้องขอให้ท่าน นำเอกสารที่ได้ระบุต่อไปนี้ คือ
-
  deutsch

-
  thailändisch
	auszuhändigen an 
ไปส่งมอบให้  (ชื่อ และ ที่อยู่)
	    Name, Vorname, Abstammung, Geburtsdatum, Heimatort, Zivilstand, Beruf, Adresse, Pass-Nr., etc. (möglichst vollständig)


und den beiliegenden Empfangsschein vom Empfänger unterzeichnet an uns zurückzusenden oder uns die Zustellung zu bestätigen. Wir danken Ihnen für Ihre Zusammenarbeit.
และให้ส่งหนังสือแสดงการได้รับมอบเอกสารที่ได้แนบมาด้วยแล้วนี้ ที่ผู้รับได้ลงลายมือชื่อเรียบร้อยแล้วนั้น 
กลับคืนมาให้เรา หรือให้แสดงการยืนยันการส่งมอบให้ทางเรารับทราบ   เราขอขอบคุณท่านสำหรับความร่วมมือ
Freundliche Grüsse
ขอแสดงความนับถือ
  (Unterschrift)
Beilagen erwähnt
เอกสารที่แนบมาด้วย ตามที่ได้กล่าวถึง
